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Kiadóhivatal i

PÉCSETT, Hárla-otca 1. » .I  nr. ítélőtábla épületé»*! szemben,aová az előfizetések és a l»p szétküldésére vonatkozó fCuzólalások intézendők. P O L I T I K A ! N A P I L A P .
PÉCSETT, lá rfi-o tc i t.

a kir. tábla ál ellenében, 
hová a lap szellemi részét 
illető minden közlemény in 

űzendő.

Kéziratot vissza nem adunk

Hirdetéseketa kiadóhivatal vesz föl.
Agilis függetlenségiek.Pécs. 1899. augusztus 80.Van a függetlenségi partnak néhány tagja, akik abban vélik ellenzéki hivatásuk fökötelességót rejleni, ha minden alkalmat megragadnak arra, hogy a saját pártjuk magatartását gáncsolják, vezető férüait pisz­kosak, köztük és a függetlenségi érzelmű polgárság között a bizalmatlanság, ellensé­geskedés magvait szorgos kézzel hintegetik.Legújabban „agiliseknek" nevezik ma­gukat ezek a speciálisan magyar ellenzékiek s meg kell nekik adni, hogy erre az elnevezésre rá is szolgálnak — legújabban. Mert külön orgánumuk, az „ Egyetértés* a világért el nem mulasztana egy napot, hoíjry ne üssön egyet a „paktumos** függet­lenségi párton, ne gúnyolja vagy támadja a partnak egyik-másik vezérlő egyéniségét. De folytatják a guerilia-harcot a sajat párt­juk ellen az országban is és igyekeznek átplántálni az országos partkörbe is, mert mar előre körtöiik, hogy „a függetlenségi part egyneháuy agilis tagja már legköze­lebb föl fogja szólítani a függetlenségi part elnökségét, hogy még a parlament össze- ülése előtt nyilatkozzék arra nézve, vájjon 

továbbra is folytatni akarja-c a\t a sze­
rencsétlen paktumos politikát, mely elzsib­
basztott minden független érzést s megölt 
a parlamenti ellenzékben minden ellen tállási 
akciót, ccDe hát hol volt ezeknek az agilis

függetlenségieknek s különösen a kis csa­pat vezérének, a nagy Eötvös Karolynak az agilitása a nagy parlamenti küzdelem előtt ? Hisz a Tisza-ératól kezdve független érzésük, eilentáliási akciójuk mindig abban merült ki. hogy az ellenzék minden akció­jától függetlenítettek magukat s gondosan fölpiszkáltak minden momentumot, ami a párt tagjait ellenséges táborokba kergetni alkalmas volt.Most egyszerre fölháborodnak a „pak­tumos politikau ellen, amely megölt a par­lamenti elienzékben miuden eilentáliási akciót. Hat mért volt olyan égbekiáltó bűn, hogy az ellenzék belement a pak­tumba? Azért tán, mert az ellenzék kény- szeritette a többséget egypar kívánalmának a teljesítésére ? Megbukott Banffy egész erőszakos rendszerével együtt; életbe lépett a kúriai bíráskodás, százezrekkel megszapo­rodott a választók száma; elmullott fejüuk fölül az ischli klauzuia veszedelme ; a jog, törvény és igazság uralma kormányzati elvül lett proklamálva : hát mindez oly szerencsétlen politika volt, hogy miatta az ellenzék megérdemli a zászlóárulás vádját a saját partjának duzzogó tagjaitól?Vagy talán azt az árt sokalják az agilis függetlenségiek, a melyet az ellen­zék eme vívmányokért fizetett ? Mit is ál­dozott hát föl a függetlenségi párt a paktumban? Semmi egyebet, mint az ob- 
strukciót; azt az obstrukciót, melyet az „Egyetértés* kezdettől fogva kárhoztatott, melyben Eötvös Karoly annyira nem vett

részt, hogy az egész parlamenti harc alatt meg sem jelent a képviselöházban.De az „agilis függetlenségiek* nem érik be a paktumos politika kárhoztatásá- val, akciójuk megokolá^ára nem riadnak vissza a szándékos ferdítésektől sem. Azt bizonyitgatják sajtójukban, hogy a függet­lenségi part elárulta programúját, mert elfogadta a kiegyezést Ausztriával, elfogadta azt, hogy a gazdasági közösség további hét evre törvényellenesen föntartassék, bele­egyezett abba, hogy a kiegyezést Ausztriá­ban a 14. §. segélyevei léptessék életbe stb.A gyülölség azokkal szemben, akikkel közös politikai programmot vallanak, any- nyira elhomályosítja ítélőképességüket, hogy nem látják, miszerint ezeket a ferdítéseket a legutolsó kávéházi politikus is rögtön fölismeri. Hisz a függetlenségi párt a pak­tum utáu is ellenezte a kiegyezést, rámu­tatott annak törvénytelen és káros voltára, kifejtette annak képtelen voltát, hogy kö- zö'->eg egyoldalú intézkedéssel föutartassék, ellene is szavazott: csupán csak arra kö­
telezte magát a paktumban, hogy a részletesen 
fölsorolt ügyek rendes parlamenti letárgya- 
lását erőszakos eszközökkel megakadályozni 
nem fogja .Ez volt hát az egyetlen áldozat, me­lyet a függetlenségi párt a nyert vívmá­nyokért hozott ; vagyis uem tett mást, mint rátért arra az útra, a melyet az „Egyet­értés* taboraba sorakozott politikusok már Banffy idejében kijelöltek számára. Mikor

A müvesz-növendék.— A >Pécsi Figyelő* eredeti tarcaja.
A napokban künn kóboroltam a közeli 

erdőségben s a szabados ták alatt egy régi 
pajtással kerültem össze. Természetesen nem 
ismertem reá. Régóta elkerültünk egymástól, 
nein csoda, ha megfeledkeztünk egymás áb­
rázatáról, mely különben is nagyon sokat vál­
tozik a mi korunkban. De még, ha emlékez­
tem volna is régi pajtásom alakjára, ma így 
is cserben hagyott volna emlekezetem, lévén 
a pajtás kiállítása nagyon furcsa. Fejét hatal­
mas szalmakalap fedte melynek kiálló kari­
mái alól még arca sem látszott ki. Tarka 
nyakkendője óriási csokorra volt kötve s le­
csüngő vége, mint a mesebeli emberek sza­
kálla, egyre himbálódzott rikítóan zöld mellénye 
fölött. Egy végtelen szűkre szabott nadrág, 
mely feszesen simult lakkcipőjére s egy hasonló 
kiállítású kabát egészítette ki öltözetét.

Amint közeledtem hozzá, lépteim zajár 
visszafordult s dühös pillantást vetett reám 
a miért háborgatni merészelem. E tekintel 
de meg a szerteszórt rajzeszközök egy pilla

natra vissza akartak fordítani, de azután 
eszembe jutott, hogy én még készülő képet 
sohasem láttam s igy a kíváncsiság egyenesen 
hozzá vezetett. Bocsánatot kérve a tolakodá­
sért, bemutattam neki magam. A mint elárul­
tam nevem, egyszerre eltűnt a zord tekintet 
szemeiből s nyakamba borulva újította meg a 
régi barátságot.

Sok minden elmondani valónk volt, a 
mit hol panaszkodva, hol dicsekedve mesél­
tünk el egymásnak. Midőn mar a régi emlé­
keket letárgyaltuk s az újabb események főbb 
dolgain keresztül estünk, meg akartam ismerni 
benne a művész embert. Kérdezni sem kellett, 
ó maga kezdett el beszélni.

— Bizony, édes barátom, sok szenve­
désen kell az embernek átesni. Plane minekünk 
magyaroknak, kiknek minden lépésük kettős 
küzdelmet igenyel. Mikor itt hagytalak titeket 
s képzelgő lelkernmel kirepülhettem a poros 
iskola falai közül, boldognak éreztem magam. 
De nem sokáig tartott. Fölmentem a tövárosba, 
ott újra iskolába fogtak. Egy csomó kínzó 
elmélet után megengedték a gyakorlatot, de 
mindez nagyon furcsa módon ment. Tudja 
Isten ! de én nem ilyennek képzeltem a művész- 
életet.

— Nem ilyennek? — Hát hogyan érted
azt? — kérdém tőle.

— Mondom, hogy magam sem tudom,

de valahogyan másképen kellene minket ne­
velni, a képzeletünket nem regulák szerint 
irányozni, hanem hagyni szabadon teremteni, 
a termeszét után indulni.

Elhallgatott s inig három-négy vonást 
telt vázlat könyvében, mely egy erdőrészletet 
készült ábrázolni, elgondolkodtam a mondot­
tak felett s kezdtem komoly embernek gon­
dolni a barátomat. De e gondolatom nem so­
káig tartott, következő szavai elárulták, hogy 
mennyire benne van a nagyzás, mely minden 
fiatal, kezdő művészembert jellemez. Olyan 
korban volt még a gyerek, midőn inkább a 
külsőségeket hajhaszsza s többet ad még arra, 
ha mondjak róla, hogy ö piktor, mintha tud­
ják, hogy festeni tud. Emellett dobálódzik a 
művészi nézetekkel, egyikkel sincsen megelé­
gedve, leszól mindent, ellensége minden tehet­
ségnek s kicsibe vesz minden újabb alkotást.

Az első hallgatás után én fordultam 
hozzá :

— Te Sándor ! hát tulajdonképen hol 
vagy te mostanában?

— En, édes barátom, télen oda künn 
az isteni Münchenben, nyáron itt a mi nyo­
morult vidékünkön, Nagy-Bányán. Mert ba­
rátom, neked fogalmad sincsen, mi ez a Nagy- 
Bánya? Egy alapjában elhibázott intézmény. 
Ha úgy valaki odavetödne hozzánk s meglátna 
bennünket, midőn munkában vagyunk, azt
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Bánffyt az ischli klauzula miatt obstruálta 
a párt, akkor az „ Egyetértésu nem szűnt 
meg rikító színekkel ecsetelni a veszedel­
meket, a melyek ebből az erőszakos par­
lamenti harcból a parlamentarizmusra, az 
alkotmányra, a hazára származnak. A par­
lamentarizmus föl forgatásának mondotta 
ha a kisebbség a saját akaratát akarja 
rákényszeríteni a többségre. Az ellenzék 
föladatának csupán álláspontja kifejtését 
mondotta, de a többség akaratának érvé­
nyesülését megakadályozni parlamenti me­
rényletnek bélyegezte.

Ha akkor az ellenzék elfogadta volna 
az „Egyetértés* bölcs tanacsá: s az oh 
strukciót minden ellenszolgá):.iras nélkül 
leszerelve, engedi érvényesüli i a többség 
akaratát, tehát megszavaztatni a gazdasági 
közösséget nem hét évre, hanem az ischli 
klauzula törvénybe iktatásával örök időkre: 
akkor az „agilis függetlenségiek* megelé­
gedetten dörzsölték volna kezeiket, mert 
megmentettek a parlamentarizmust s ennek 
makula neihül való lovagját, Bánffy Dezsőt.

De mivel az ellenzék az erőszakos 
harc folytatásától csak ellenszolgáltatások 
kikötése mellett állott el: ez szerencsétlen 
paktumos politika volt, mert áldozatul 
esett neki Bánffy báró. a kiben nemcsak 
a Tiszáknak, de Eötvösöknek is nagy 
kedvük telt.

Lehetetlen azt a szellemi rokonságot 
félreismerni, amely a Tisza-klikket az 
„Egyetértés* agilis politikusaival összefűzi. 
A rendkívüli parlamenti eszközökkel való 
harcnak egyformán ellensége volt mind a 
két csoport, a paktum létesítésének egy 
formán iparkodtak útját állni, csak annak 
tényleges megkötése után mutatkozott némi 
különbség a két csoport külső magavise­
letében.

Belsőleg mind a kettő egyformán 
gyűlöli a paktumot, de ezt nem nyilvánít­
ják — legalább még eddig — egyformán. 
A Tiszák magukba fojtják a gyülölséget, 
mert alkalmasabbnak vélik a paktumos 
kormány mögött meglapulva kilesni az al­
kalmat a támadásra; Eötvösök ellenben■■■■ » .  ■ i ■■■■ —- ■■ ■ ■ ,
hinné valami gyár van a közelben s mi annak 
vagyunk inasai, annyira szurtosak vagyunk. 
Én nem tudom, azokban a gyerekekben nin­
csen semmi érzék a szép iránt. Piszkosan, 
festékkel összemázolt ruhában járnak egész 
nap, a telepről sehová sem mennek, szóval 
semmi művészi nincs bennök. Látod én vagyok 
az egyetlen közöttük, ki szamba veszi azt, 
hogy ő művész s a szerint öltözködik is.

Elmosolyodtam szavam, mit ö szeren­
csére lélremagyarázotl.

— No! ugy-e te is nevetsz fölöttük? 
Hisz mast nem is érdemelnek. Mert bizony, 
ha valakivel összejönnek, bárhogy veszszük is 
a dolgot, sehogysem nyilatkozhatik valaki fe­
lölök úgy, mint egy festőről. . . .

Ebben ugyan nem tudtam semmi igazat 
találni, de szóhoz nem juthattam, mert a paj­
tás tovább neszéit.

— . . . .  Mig ha én reám tekint valaki, 
mindjárt tisztában van, hogy müvészszel van 
dolga. Meg is néz, mindenki a városban, ha 
vázlat könyvem hónom alá csapva, végig bak­
tatok az utcán.

— Mar az igaz, édes barátom, hogy 
nagyon is secessiós kiállítású vagy ?

— Itt van! Megint egy! Hát te is eny- 
nyire korlátolt vagy, te is igy nyilatkozol ró­
lam ? Barátom, én a secessiót imádom, de a 
ki ferdén fogja fel, azt utálom. Először a se-

nyilt piszkolódással vélnek szolgálatot te- 
hetui ugyanannak a célnak: az uj irányzat 
megbuktatásának s a Ti ./.a uralom helyre- 
állításának.

E^ért szórják menyköveiket még most 
is a „paktumos ellenzékre*, mikor a pak­
tum összes föltételei már teljesítve vannak 
s annak semmiféle további kötelező ereje 
nincsen. Szakasztott olyan eljárást követ­
nek most, mint az egyházpolitikai kérdé­

sekben. Akkor is egyházpolitikai jeiszavak- 
j kai bontották meg a függetlenségi part

egységét, mikor az összes egyházpolitikai 
törvények már letárgyalva es elfogadva 
voltak; most is elmúlt esőre kérnek köpö­
nyeget, mikor a paktum betöltése után 
intéznek kérdést a paktumos politika foly­
tatása iránt.

Szerencse, hogy már ismeri a párt 
is, a publikum is ezeket a szép maszká­
kat s nem ül föl nekik többé.

A kofák szabályrendelete.Pécs, 1899. aug. 30.
PA vásár bizonyos órákban kezdődjék; 

előbb ne legyen szabad sem a közönségnek, 
sem a kofának venniök.u

Ez indítvány napvilágot látott Pécs szab. 
kir. varos 1899. évi augusztus hó 28 án tar­
tott közgyűlésén.

Szegény szabályrendelet tervezet ! Még 
csak csirájában van burkolva, már is elmond­
hatjuk róla : «adtál uram esőt, de nincs benne 
köszönet* ; mert nem a kofák elővásárlását 
korlátozza, hanem az általános vásárlási időt 

. a fogyasztó közönséggel s a kofákkal szemben 
I egyaránt, a helyett, hogy a logyasztó közön- 
Iség szamára biztositana pár órai kofamentes 

vásárlási időt, mint ez pl. Nagy-Kamzsan sza­
bályozva van.

Igaz, még csak a «Pécsi Napló* révén 
ismerem az újszülött kisdedet, de mar is felek, 
hogy t. városatyáink a «nesze semmi, fogd 
meg jól* elvét követve alapost orvoslás he­
lyett — mint a tapasztalat igazolja — ezúttal 
is csak fél munkát végeznek.

Pardon ! Mégis tévedek ; belátva hibá­
mat, bocsánatot kérek ; mert : biz' szokiak 
azok alapos munkát is végezni, bar sajna ! 
csak akkor, ha választójuk — az adózó pol­
gárokon kell a port elverni.

cessiónak csak a művészetben van helye, 
tagadhatatlan, hogy az öltözködés művészet, 
de azért a mit abban az egyéni Ízlés teremt 
az, ha elüt is mások ízlésétől, az nem seces- 
sió. De még ha az lenne is, micsoda különös 
van én rajtam? Ez a beütött tetejű, de azért 
mégis csinos szalmakalap, a nagybányiak mii- 
vészkalapja, ez tarka-barka nyakkendő a leg­
kényesebb Ízlést is kielégítő müvésznyak- 
kendő . . . d? hisz nevetséges volna bizony­
gatni azt, hogy mennyire kell még művelődni 
a mi országunknak, hogy tisztában legyen 
az Ízléssel.

Olyan nyugodt fensöbbséggel mondta el 
e szavait, hogy akarva nem akarva a hallga­
tást láttam tanácsosnak. így aztán újra hall­
gattunk egy darabig, mig ő nem szólalt meg.

— Bizony édes pajtás, te nem is tudod 
minő elmaradt ország ez a mienk. De a ki 
már összejárta a küllőidet, mint én, az elölt 
már egészen másféle világításban állnak a ha­
zai dolgok. Elmaradtunk mindentől, a művé­
szeti érzek senyved, az a kis agitál ló a mi 
az idén a művészvilágban támadt, az se mu­
tat semmi biztató jeit, inkább egyesek feltű­
nési vagya, mint a komoly baladas hozta azt 
létre. Minő más evvel szemben a külföld, hol 
a művészetnek él az ember, hol raiongva hó­
dolnak meg a legmagasztosabb eszmenek a 
föld emberei. Nyugodt lélekkel áldhatom ezt

Merem allilaui, hogy dr. Zaray urnák a 
fenti tormában körülírt indítványa az elérni 
óhajtott célt — csak meg sem fogja közelíteni.

Sőt ellenkezőleg : kiteszi a vásárlót __
különösen a hölgy-közönséget a megjelölt órára 
leső kofák duhajkodá->a és gorombaságainak.

A toronyalatti védelemtől, illetve ezzel 
összekötött zaklatástól irtózó közönségnek nem 
lesz mást mit tennie, mint ezt vagy tűrni 
vagy azokkal versenyezve, duhajkodni.

No uram Istenem ! ha a sok nógatás 
után csak ennyire terjed a nagy kegyesen 
kilátásba helyezett védelem, akkor valóban 
nem lehet kétségbe vonni, hogy a választó és 
adózó közönségre pazarolt ennyi jóakarat mel­
lett — adómentesen — éhen lehet halni.

Ó, agyon boldogított közönség, mily 
nagy a te hatalmad ! Ha nem fizetsz :

állami adód után különtéle címen 8 U%ot; 
a bölcsen kieszelt es megszavazott 5 % 

házbérkrajcár címén atlag (mert a kereskedő 
és iparos 100-110% is fizet) 40%;

akkor exeqnálnak :
ha nem fizetsz a heiypenz felemelése 

folytán az eladónak átlag 80% ;
(mert van tárgy, mely a múlt évihez ké­

pest 60—80% is emelkedett) ;
az árnyékot kedvelő de — dologtól ir­

tózó ferfikofának 1 0 0 % ; akkor meg felkopik 
az állad.

De uraim ! Nem oda Buda. Kélszázöt- 
venpercentes áldozat mellett ez a közönség 
csak megérdemel annyi figyelmet, hogy érde­
kei védelmét ne a látszat kedveert teljesítsék. ; 
megérdemli azt, hogy ne csak piarci «szabály­
rendeletet*, hanem a kofák kapzsiságának kor­
látozására, egy kanizsai mintára készült «rend­
szabály <-t léptessenek eleibe, tiogy a sok zak­
latásnak kitett közönség legalább ily módon 
legyen némileg kárpótolva.

Kérjük ezt kegyesen megszívlelni, és ne 
tessék úgy gondolkodni hogy : «Guruk, va­
kulj paraszt és fizess.* B.

H í r e k .Pécs, 1899. augusztus 30.
L e v é l  a  m a n ó b e r r ő l.

A jegyző urunk oda adta a pirosképü 
ajnládungos cédulát s aszonta, hogy — no, 
Fiori, tizenhárom napokig nem tisztogatod a 
tiszleletes urunk két pej csikóját.

— Nem ám, szóltam viszsza, de a kapitány 
ur szürkéjét se dögónyözóm.

neked, barátom, mert tapasztaltam kűltöldi 
utamban.

— Igaz te Sándor! tulajdonképen meny­
nyi időt is töltöttél odakünn ? . . .  kérdétn 
nagy maliciával.

— Én . . .  én, édes barátom . . . nos 
egy évet . . . .  illetve egy télen at dolgoz­
tam . . . .  hanem hat ezt teljesen mintegy — 
folytatá mosolyogva — ennyi idő is untig 
elég, hogy észrevegye az ember az óriási kü­
lönbséget.

— Vagy úgy?
— Nos igen ! . . . s hogy elpalástolja 

a zavarát újra, elmélyedt nagy munkájához s 
én újra gondolkodhattam a mondottakon. Saj­
náltam ezt a fiút, kit ennyire eltantoritott a 
művészettől a nyegleség, a hiúság.

Újra töilekintett . . .  és szolt.
— Meg is látszik barátom az országban 

mindenkin ez a hatramaradottsag. Nézd a ne­
vesebb festőinket, ha az ember tapasztalt 
szemekkel nézi müveiket, kacagnia kell azo­
kon a kritikákon, miket róla hall . . . .  Kü- 
lönben hat ennek meg van a maga oka, ini- 
nalunk a hírlapírók mind felületes emberek, 
nagy garral írnak, dobálják a bázisaikat anél­
kül, hogy tudnak, mi az a festészet, s mi 
abban a művészét.

. . . Persze így vau azutan az, hogy 
senki sem veszi komolyan a hírlapírók kriti-
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Ebbe osztán megáilapottunk. A jegyző ur 

párnázott velem s igen a lelkemre kötötte, 
hogy szégyent ne hozzak a lalura

Mert hogy házasságba csöppentem, azuta 
ittemi elünk a falun. Már két cselédem is van, 
az egytk fiú, a másik meg leány. Én aszontam, 
hogy a fiú az enyém, a leány meg az anyjáé. 
Az unyjua uszonta, hogy ü szereti mindakettöt.

A sziveimül szakadtak le, úgy gyűltem 
el tőlük. Eleget vigasztalgattam az anyjukat, 
de abbizuny tovább is itatta az egereket.

Olyan furcsákat is álmodott a minap.
Mintha én a generális úrral egy tálból 

ettem volna cseresnyét. Mondtam, hogy már 
nincs cseresnye, hanem — szivat még árulnak.

Meg meg azt álmodta, hogy meghaltam, 
de megint föltámadtam.

Hát persze, hiszen a szentirás is azt es- 
plikalja, hogy föltámadunk. Man az egyikünk 
nappal, a másikunk este ; olyan is van, aki 
majd éjszaka támad löl. Mire való is lenne a 
gusztus, ha nem volna furcsa ?

A rámás csizmámat is elhoztam magam­
mal az útra. Ne gondolják a városiak, hogy 
suba katona vagyok. A ládafiábul előkerestem 
az extra sapkát is. Egy kicsinyt megrágta a 
moly, de az nem hiba.

Osztán csak tölcihelódtünk a róta párom­
mal, Dárius Jóskával. Én se szóltam az se szólt. 
Csak meglógtuk egymás kezét s kivargáztunk 
a stációra.

A kupélakban mán volt egy pár vedlett 
képű öreg harcos. Káromkodott mind, hogy 
no hát :

— Az aratás kiolvasztotta a zsiruk egyik 
részét, ehol a másikat meg a manéber kezdi ki.

Nótát is húztak. Nem valamelyes citrát, 
csak oiyalén altatófélét :Aszondik, ba bezupálunk,Köleská>H is lesz nálunk ;Nem költ nekünk köleskása,Ráuntunk a rukkolásra.

Szinte, szinte a derekukon is látszott, 
hogy igazat mondanak. Hétrét görbült az egyiké 
is, a másiké is. No, az enyém még tartja ma­
gát valahogy, de azért kopásban van.

Hanem azért itt van előttünk az ur szé 
naja — beleharaphatunk

Mielőtt azonban ezt tenném, becsülettudó 
családapához képest írok az anyjuknak ; — 
ekként :

Ides Szivem !
Meggyűltem, itt vagyok, de azér egészen 

nálatok marattam. Iitend annyi az generális, 
hogy egyik se akaródozik megismerni az em­
bert. Nem tudom mi lesz velünk, ha mi nem 
segítünk nekik Az rámás csizmámat hazaküld- 
tem Dánus Jóskától, akit hogy visszakergettek.

káit, nevelnek leiette s a legszenzációsabb tár­
latról szoló kritika is elmosódik annélkül, hogy 
az újságíró urak szavai a józan gondolkodá­
súak előtt hitelre találnának.

De most már bennem is löltámadt a 
hírlapírói vér s odamondogattam a művész- 
pajtásnak. Egyre ámull heves szavaimon s 
utoljára elképedve kérdé :

— Izé ! te barátom, hát te újságíró 
vagy ?

— Annak készülök
— És le a mai állapotokkal meg vagy

elégedve V
— Meg én!
— Hízol te a magyar művészet jövő­

jében ?
— Határozottan !
— Ejnye ! ejnye ! kis hamis, miért nem 

mondtad ezt előbb . . . Nézd csak édes ba­
rátom, van nekem egy lestményem, mely a 
jövőre a luriatia kerül . . .  te mint jó barát 
Összeköttetéseid, társaid és tollad révén tehet­
nél valamit az én érdekemben, mert hát tu­
dod . . . utó végre . . . mégis csak . . .

A többit mar el se mondom, pedig most 
szólhatnék a megváltozott nézetekről . . . s a  
megváltozott müvébzuövendékrúl.

Zornbory Dezső.

Nem lom, hogy rád talál-e ez az irás, 
mivelhogy az lajbizsebemben felejtettem Az 
lajbimat fölvitték az kaszárnya pallasra.

Igaz is ! Ne sokat mászkálj a palláson, 
mert még le tanász esni.

Osztán az baj lenne — hármunknak. A 
másik ketőtt pedig veled együtt csuknljaigaz embered :

Flóriáncs. k. rezorvist. a4. kompányiátul.N a p ire n d  1899. angnastua 3 1 -én .Naptár : csütörtök, aug. 31. — Hóm. kath. : Rajmund. — Prot. : Rajmund. — Görög-kel. : (aug. 19.) András. — Zsidó : Elül 24 — Nap kél 5 óra 19 perckor; nyugszik 6  óra 41 perckor. — Hold kél éjfél- után 51 perckor ; nyugszik 4 óra 38 perckor délután.Időjárás. Kilátása központi meteorológiai inle­tet jelzet*»- szerint : Száraz, meleg zivatarok várhatók.
— ( K ö z é p is k o lá i já ts z ó té r .)  Ma

délelőtt 9 órakor értekezlet volt a polgármesteri 
hivatalos helyiségben M ajorossy  Imre polgár- 
mester elnöklete alatt a középiskolák tanuló­
ifjúsága számára a kultuszminiszter rendelete 
értelmében alkotandó játszótér kijelölése tár­
gyában. Az értekezlet abban állapodott meg, 
hogy a Tornacsarnok melletti üres telek lesz 
a legalkalmasabb játszótérnek s onnan az olt 
levő anyagok elhordandók, a terület bekerí­
tendő s a föld föltöltendő Az értekezlet eme 
megállapodását fel fogják terjeszteni a Tanács 
utján a közoktatásügyi miniszterhez.

— (A  k o r o n a  k ile n c s z á z  e sz­
tendős») A jövő esztendőben, Nagyboldog­
asszony napján kilencszáz esztendeje annak, 
hogy Szent Istvánt megkoronozták azzal a 
koronával, aminek egy része a mai magyar 
koronát képezi. Erről az ünnepről gondoskodni 
a hercegprímásnak jutott eszébe. A mi koro­
nánk tudniillik nemcsak politikai tényező, ha­
nem az egyház számára is végtelenül becses 
ereklye. Egy igazi szent tette a fejére leges- 
legelőször, amikor aztán utána kevésbé nagyok 
fejét is betetőzte egy-egy ünnepi aktuson. A 
prímás nemrégiben Esztergomban értekezletet 
hivott össze annak a megbeszélésére, hogy 
hogyan ünnepeljék meg a kilencszázadik év­
fordulóját a szent király koronázásának. Esz­
tergom ünnepére nézve már megállapodásra 
is jutott az értekezlet, most már azt a prog- 
rammot fogják megcsinálni, amivel az ország 
ünnepel. Ez persze nemcsak annak az érte­
kezletnek a dolga, de mindenesetre helyes az, 
ha Magyarország első papja adja meg az 
ünnephez a tónust.

— i S z ig e t v á r  t ilta k o z ó  fe lir a ta .)
A Szigetváron múlt vasarnap tartott Hentzi 
ellenes tiltakozó népgyülés lefolyásáról hétfő 
esti számunkban bővebben megemlékeztünk. 
B a rin  Szabó János elnök a követkaző hatá­
rozati javaslatot terjesztette elfogadás végett a 
népgyülés elé: 1. A népgyülés a legmélyebb 
megbotránkozásának ad kifejezést a nemzetet 
a Hentzi-szobor áthelyezése alkalmával vérig 
sértő merénylet miatt. 2. Felkéri és megbízza 
nagyságos ülay Lajos képviselő urat, hogy e 
tiltakozó gyűlésen megszerkesztett s általunk 
aláirt kérvényt az országgyűléshez nyújtsa be 
avegből : bogy a magyar nemzetnek a sérelem 
nagyságához illő teljes elégtétel adassék az ál­
tal, hogy az a hősi emlékké avatott szégyen- 
oszlop, a honáruló Hentzi szobra, — úgy 
a iöváros területéről, miül Magyaror.-zág töld- 
jéról mielőbb eltávolíttassák. (Zajos tetszés és 
éljenzés.) Ajánlotta fogadásra a következő fel­
irati javaslatot: «Melyen tisztelt képviselőházi 
Hódolatteljes tisztelettel, azon hazafias érzelem­
ből (akadott kérelemmel jái ülünk a nemzet

képviselete elé: méltóztassék a kormányt szi­
gorú felelősségre vonni és utasítani, hogy a 
honáruló Hentzi szégyen-szobrának, mely ed­
dig magyar nemzet gyalázata volt, a Szt. György 
térről történt tapintatlan áthelyezés után, a 
nemzetnek, a legsúlyosabb erkölcsi gyaláztatása 
maradt, a magyar haza földjéről leendő vég­
leges eltávolításával szerezzen elégtételt ; ha 
pedig ezen elégtételt a nemzetnek meg nem 
szerezhetné, mondjon le s e lépéssel mutassa 
meg, hogy nemzetével a megpróbáltatások ide­
jén együtt érez. Kelt Szigetvárott, 1899. évi 
augusztus hó 27 én « E feliratot mindjárt a 
gyűlésen ezeren Írták alá s azt O lay  Lajos 
terjeszti be a képviselöház elé.

— ( Á th e ly e z é s  a  h o n v é d s é g ­
h e z )  Je lle n e  József, í>2-ik gyalogezredbeli 
tartalékos hadnagy, a honvédség tényleges ál­
lományába áthelyeztetett.

— (A z  e lo d á z o tt  v i l á g  v é g e .)  
Azok, akik bizonyosra vették, hogy a Leoni- 
dák csillagcsoportjából kiinduló meteoroknak 
földünkkel való összeütközése egyszer s min­
denkorra véget vet ennek a világi életnek, 
most bátran megnyugodhatnak. A csillagászok 
ugyanis azt a megnyugtató hirt közlik most, 
hogy az az üstökös, mely a Leonidák érke­
zését jelzi, egyáltalában nem tűnt még fel az 
égen, amiből világos, hogy még egy darabig 
lesznek tengődő emberek ezen a sártekén s 
hogyha akarnók, sem lesz vége annak a sok 
nyomorúságnak, amelynek a löld a szülőanyja. 
Még nem pusztulunk el, — még nem jönnek 
a Leonidák.

— (O m n ib u szo k  v é g z e te  ) Nemrég 
történt, hogy a »Nádor« szálloda omnibusz 
kocsija, midőn a vasúttól vendéget szállított 
be, a Széchenyi-téren » végelgyengülés követ­
keztében* összeroppant és csak mint roncs 
érkezett be az ősi Nádor udvarába. Úgy lát­
szik azonban, hogy szállodai omnibuszoknak 
ez a végzete, mert tegnap este meg a «Hajó* 
omnibuszát érte hasonló baleset. Az omnibusz 
a vasúthoz igyekezett, mikor az indóhaz-utca 
elején egyszerre csak megroppant a hátsó 
réaze és egyik kereke összetört. Persze a
tetején levő utazó bőröndök szanaszét gurul-

0  •

tak s az utasok is csak egymást támogatva 
tudták a véletlenül megzavart egyensúlyt úgy 
a hogy fentartani. Hja ! Noé bárkája is meg­
rongálódott a vízözön alatt, hogyne éreznék 
meg hát a szállodai omnibuszok az idő vas- 
fogának hatalmasságát !

— ( E g y h á z m e g y e i h íre k .) A me­
gyéspüspök dr. H á n u y  Ferenc teológiai he­
lyettes tanárt rendes tanárrá és W aldinger 
István helyettes tanárt papnöveldéi tanulmányi 
felügyelővé nevezte ki, Kom ócsy István volt 
főreáliskolai hitoktatót pedig ezen állástól lel­
mentvén, a pécs-belvárosi plébániára segéd­
lelkésznek küldte ki és a föreáliskoiai hitokta­
tással az alsó osztályokban H rádek  Károly 
kisszemináriurai spirituálist s a felső osztá­
lyokban dr. H á n u y  Ferenc teológiai tanárt 
bizta meg. Továbbá áthelyezte: K e in  Ábel 
segédlelkészt Bonyhádról hasonló minőségben 
Báttuszékre, W ölfel Ferencet Somberekről 
Bonyhádra ; L a jo s  Gyula ujmisést pedig Som­
berekre küldte segédlelkésznek.

— i H u s z á r - c s in y e k .)  Kettő is tör­
tént egyszerre. Tegnap este az egyik, ma reg­
gel a másik. A tegnap esti nem Ígérkezett 
tragikusnak, mégis ennek lett szomorúbb a 
vége, mert a ma reggeli bár drámai előjelei 
voltak, mégis komikusán ért veget. Tegnap
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esta a Báthory-utca egyik házából egy jól 
megtermett, magas, katonáslépésti leányzó jött 
ki, a ki azonban nagyon, de nagyon gyanúsan 
lépkedett, ügy, mintha vezényszót hallana és 
mintha sarkantyus csizma viseléséhez lenne 
szokva. És egyszerre az egyik mellékutcából 
elébe toppant a katonai őrjárat ; az őrvezető 
megszólította s azután egy hirtelen mozdulat­
tal letépte a fejéről a kendőt. És ekkor tűnt 
ki, hogy a leányzó nem leány, hanem egy 
huszár, a ki szoknyába bujt. Volt oka rá, 
hogy miért. Rossz fát tett a tűzre s megszö­
kött a kaszárnyából. Mikor keresték, a ked­
veséhez menekült s annak szoknyájába öltözve 
akart elszökni. De hát rajta csípték és most 
már a börtönben hüsöl. Ez az egyik huszár- 
csiny ; a szoknyás huszár története. A másik 
a szerelmes huszárőrmester históriája. Ez meg 
a tábor-utca egyik házában ma reggel történt. 
Ez a huszár már vagdalkozni akart ; meg 
akarta kardlapozni a szeretőjét, a szakácsnőt. 
De rendőrt hívtak és a huszár megretirált. És 
jegyzőkönyvbe foglalták az esetet s átteszik a 
felettes hatósághoz.

— ( E lc s íp e t t  jó m a d á r .' Németi 
községben a hatóság emberei azon csíplek 
rajta egy Vezár János nevű egyént, hogy La­
katos József odavaló lakos magtárának ajtaját 
egy feszitő vassal fel akarta tömi. Hogy a 
manipuláló ember bűnössége kétségtelenné vál­
jék, megvárták, míg feltöri az ajtót s akkor 
fülelték le, midőn egy kosár almával s néhány 
kisebb gazdasági eszközzel megrakva jött ki­
felé. Vezár János zalamegyei illetőségű s az 
arató munkásokkal került a község határába. 
Az elcsípett jómadarat a bűnjelekkel együtt 
átadják a kir. ügyészségnek.

— ( R e n d e le t  a  c s a t o r n á k r ó l)
A pestisről keringő hirek folytán s a netán 
az idény előrehaladottsága dacára is fenyegető 
egyéb járványok elkerülése végett elrendelte a 
belügyminiszter, hogy a városok egészségügyi 
hatóságai kétszeres éberséggel ügyeljenek a 
köztisztaságra, főleg pedig a csatornák tisztán* 
tartására. Nekünk is megküldték természetesen 
ezt a körrendeletét, mely úgy kezdődik, hogy 
» valamennyi törvényhatóságnak* . . . stb. Ná­
lunk azonban igen nagy fejtörést okozott a 
rendelet, melynek végrehajtását megnehezíti 
az a körülmény, hogy nekünk — fájdalom — 
csak vízfolyásaink vannak. S igy eltették ezt 
az üdvös miniszteri rendeletet jobb időkre, 
ha derék városunk csatornázva lészen. S igy 
ne méltóztassék méltatlankodni belügyminisz­
ter úr, ha a mi közegészségügyi hatóságunk 
fittyet hány a csatornáknak s pusztán a víz­
folyások tisztítására ügyel, mert hiszen : «di­
csérendő az akarat, ha hiányoznak is — a 
csatornák ! «

— ( L e é g e tt  is t á l ló  •) Vaiszlón a 
napokban Gruber József ottani lakos istállója 
eddig ismeretlen okból kigyuladt. Dacára a 
nagy szélnek sikerült a tűz tovaterjedését meg­
akadályozni, úgy hogy csupán a kigyuladt is­
tálló lett a tűz martaléka. A kár, mely bizto­
sítás által megtérül, kétszáz forintra tehető.

— (F a lb  jó s lá s a in a k  k r it ik á ja .)
Falb idöjóslatatait hitték is, nem is az embe­
rek, a mi pedig a kritikus napokat illeti, 
azokban már mindenki kételkedik. Arra azon­
ban kevesen gondoltak még eddig, hogy rend­
szeres ellenőrzés által állapítsák meg a jóslá­

sok értékét. Egy német tudományos folyóirat­
ban olvasható most ilyen kritika a múlt hó­
napi jóslatokról. íme :

Falb jóslása julius elsejétől 5-ig: Számos 
zivatar, nagy esőzés. A hőmérséklet folyton 
csökken. Valóban volt sok esőzés, meglehetősen 
sok zivatar, hűvös idő. Prognózis julius 6  tói 
10-ig : A zivatarok s esőzések megszűnnek, 
nagy szárazság. A hőmérséklet kezdetben a 
közepes alá sülyed, majd emelkedik. Ez idő 
idő alatt volt melegebb, száraz idő. Prognózis 
julius ll-lől 14-ig : Igen nagy esőzés, a me­
lyek nagy része zivatar. A hőmérséklet meg­
lehetősen a közepes alá sülyed. Tényleg volt 
13 ig meleg, száraz idő, majdnem semmi 
zivatar. Prognózis julius 15-től 18-ig : Az első 
napokban kevés esőzés. Később több zivatar, 
nagyobb esők. Valóban volt 14-ike óta szo­
katlan sok zivatar. A hőmérséklet a közepe­
sen fölül maradt. Prognózis julius 19-től 25 ig : 
Nagy esőzések, számos zivatar. A hőmérsék­
let közepes. A valóságban julius 22-éig meleg 
szaraz idő volt, 23-ika óta valamivel hűvösebb ; 
meglehetős sok esőzés és zivatar. Prognózis 
julius 25-től 31-ig. Az esőzés növekedik, a 
zivatarok száma növekedik. A hőmérséklet 
nagyon emelkedik a közepesen felül, aztán az 
utolsó napon ismét a közepes alá süiüed. A 
valóságban a hőmérséklet a közepes alatt 
maradt, majdnem semmi zivatar sem volt, 
meglehetősen sok eső. Általában júniusnak 
Falb szerint hűvösnek és esősnek kellett volna 
lenni, a valóságban meglehetős száraz és me­
leg volt. Falb azt jósolta, hogy általában jú­
liusban nem lesz sok zivatar ; valóban pedig 
a zivataros 1896. julius óta nem volt annyi 
zivatar, mint most júliusban.

— ( A  n e m e s i e g  a  k t t iö i  h a d ­
s e r e g  t is s tik a r á b a n .)  A cs.és kir. had­
sereg tényleges állományú és tartalékos tiszt­
jei között van a legújabb kimutás szerint 60 
herceg, 420 gróf, 623 báró és 3787 közne­
mes, — összesen 4840 nemes és 26.092 pol­
gári származású egyén. A közös hadsereg 
tisztikarában tehat alig van 16 százalék ne­
mes származású, 84 pedig polgári származású. 
A legtöbb mágnás természetesen a lovasságnál 
szolgál. így a dragonyos ezredekben : 21 her­
ceg, 134 gróf, 158 báró ; a huszárezredekben :
17 herceg, 222 gróf, 90 báró ; az uhlanus- 
ezredekhen pedig : 3 herceg, 63 gróf, 62 báró.

— ( K ö n y v p ia c .)  Az iskolai tanév 
előhirdetője minden esztendőben a hagyomá­
nyos könyvpiac. Az apró kis csemetéktől kezdve 
(kik azonban nagvreményüek) a kamaszkorban 
levő nagy diákig, megtalálni itt minden rendű 
iskolásfiut. Röpülnek a könyvlapok és szelde- 
lik a levegőt hangos, kinálgató kiáltások :
♦ Ovidius, Homéros, Plato . . .«, azután meg :
♦ logarithmus, Mocznik-Schmidt . . . »  s egyéb 
ily tudományos szólamok. Belesodródik a jám­
bor sváb atyafi is a diák-forgatagba s bizony 
megesik, hogy egy-két garabonciás becsapja 
a járatlan, falusi öreget. Megkezdődött a könyv­
vásár s vele együtt beköszönt a komolyságot 
hirdető, borongós szeptemberi hangulat.

— (M é rg e s g o m b á k .)  Nem itt ná­
lunk történt a városban, mert itt szerencsére 
a piaci ellenőrzés eléggé éber arra, hogy a 
fogyasztó közönséget mérges vagy egészség­
telen árucikkek vásárlásától megóvja Patac.-on 
történt, hogy Kun Jánosné odavaló lakosnő,

a még tavaszszal gyűjtött s télire szárított 
állapotban eltett gombákból levest főzött. Ebéd 
után azonban úgy ő, mint férje és hat éves 
leánya hirtelen rosszul lettek s a szomszéd 
községben időzött s gyorsan előhívott orvos 
konstatálta a megbetegedetteken a mérgezési 
tüneteket. A gyorsan nyújtott orvosi segélynek 
köszönhető, hogy az életveszélyben forgott 
család most már minden bajon túl van.

— ( P a p i le lk ig y a k o r la t o k .)  A 
pécs-egyházmegyei papság idei lelki szent gya­
korlatai tegnap vették kezdetöket E osty  Kál­
mán kalocsai főgimnáziumi tanár vezetése mel­
lett és pénteken reggel fejeződnek be.

— ( H a lá lo s  v é g ű  verek ed és.)  
Kaposvárott a Berzsenyi-utcában egyik este 
két legény összekülönbözött ; az egyik. Nagy  
Lajos, kést rántott és ellenfelén, P étrin  Sándor 
kalapos legényen 8 — 1 0  szúrást ejtett, mibe 
az ma belehalt. A rendőrök nem tudták a 
verekedőket szétválasztani. Nagyobb szigorral 
kellene a legények betyárkodásait az utcákon 
megfékezni, mert az már mindenhol tűrhetlen.

— (M e g s z ö k ö tt  lo v a k .)  Mészáros 
Ferenc pellérdi lakos istállójából tegnap két 
ló valamiképen elszabadult s a nyitva levő 
kapun át kifutottak az utcára. A két állat va­
lamitől megbokrosodhatott, mert erős vágta- 
tással szaladtak az országúton, úgy, hogy nem 
lehetett őket feltartóztatni. Az elszabadult lo­
vakat Rácvároson fogtak el, ahol egy ottani 
gazda házába tévedtek be. A Robinsoni haj­
lamoktól megkapatott lovak most már jogos 
tulajdonosuk kezeiben vannak.

— ( P o s t a h i v a t a l  a  p á l y a u d ­
v a r n á l.)  A pécsi vasúti állomás felvételi 
épületének újjáépítésével most már végleg el­
dőlt a pécsi pályaudvari postahivatal felállítá­
sának több év óta húzódó kérdése is. A pálya­
udvaron épülő házcsoport baloldali szélén egy 
tisztán erre a célra emelt igen csinos épület­
ben előreláthatólag már f. évi november 7-én 
fog megnyílni az uj postahivatal, melylyel 
Pécs városának forgalmi fejlődése újból jelen­
tékenyen haladt, a mennyiben a város terüle­
tén most már hat posta, illetőleg posta és 
távírda hivatal lesz állandó működésben, a 
mennyivel az ország egyetlenegy vidéki városa 
sem dicsekedhetik. Ezen uj hivatal posta- 
mesteri állására a pályázat már ki is van hir­
detve. Ezen állással 600 frt évdij, 60 frt iro­
dai, 24 frt kézbesítési és 240 frt rakolási 
átalány, továbbá ingyen lakás és irodai helyi­
ség van egybekötve, tehát elég tisztesseges 
javadalmazás, hogy kellő minősültségü és ele­
gendő számú, de csak férfi pályázzék. A pá­
lyázat szeptember 28-ikával jár le. A kellően 
felszerelt kérvények a pécsi posta és távirda- 
igazgatósághoz nyújtandók be.

— ( N é v m a g y a r o i l t á i .)  Sd m ik  Ja­
kab m. á. v. váltóőr kaposvári lakos, valamint 
kiskorú gyermekei József és Mária vezeték­
nevének >Szabadi«-ra kért átváltoztatása bel­
ügyminiszteri rendelettel megengedtetett.

— (A  k i t a g a d o t t  b o a su ja  ) Rag- 
gendort ausztriai faluban a minap borzalmas 
gyilkosság és öngyilkosság történt. Vock Ferenc 
jómódú gazda ember halála után özvegyének 
és öt gyermekének szép vagyont hagyott hátra. 
Az osztozkodásnál az asszony gyermekeivel 
együtt legidősebb fiát, Ferencet, a ki nyomorék 
volt, megfosztotta jussától és a munkakeptelen



embert a legnagyobb nyomorba döntötték. Hi­
ába könyörgött, hogy adják ki az apai öröksé­
gét, hiába jártak közre érdekében a falu te­
kintélyes emberei, a család tudni sem akart 
róla. A kitagadott fiú ezért rémes boszut es­
küdött : elhatározta, hogy megöli édes anyját 
ét György fivérét, a kiket a gálád tett szerzői­
nek gondolt. A minap hajnalban tellopódzott 
fivére szénapadlására és kétcsövű puskájával 
felfegyverkezve, várta fivérét és anyját. Kora 
reggel Vock György kilépett a házból, hogy 
csépelni induljon. A nyomorék a padlás nyí­
lásán leste és a mikor megpillantotta, rásütötte 
fegyverét. Vock György halálosan találva rogyott 
a földre. A fegyverdőrrenésre kirohant az édes 
anyja és a kitagadott fiú felemelte fegyverét, 
hogy a második golyóval anyját teritse le. Az 
utolsó pillanatban azonban megborzadt önma­
gától és a fegyvert maga ellen fordítva, a golyót 
agyába röptitette. A szerencsétlen ember rög­
tön meghalt.

— (S zá za d o s is k o la i  ü n n e p s é g .)
A csurgói államilag segélyezett ev. reform, 
főgimnázium — mint jeleztük is már — szep­
tember 14-én ünnepli fenállásának százados 
évfordulóját. Az intézetet reformátusok részére 
gróf Festetics György 1799-ben alapította. Fej­
lődéséhez kisebb nagyobb alapítványokkal hoz­
zájárulták Som sich  Pál s a Somsich-család 
grófi ága, úgyszintén az Inkeyek is. Gróf F e s ­
tetics Tasziló követve ősei szép példját, 1883- 
óta évenkint 300 írttal járul a gimnázium fen- 
tartásához. Az uj gimnáziumot, mely 80.000 
írtba került, most fogják ünnepélyesen felavatni,
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a mikor Soltra  Alajos mellszobrát is leleple­
zik. Soltra az utóbbi években 30.000 forintot 
hagyományozott, melynek kamatait több sze- 
génysorsu tanuló élvezi. A dunántúli egyház­
kerületi gyűlés is az ünnepség emelése céljá­
ból ez időben Csurgón tartja üléseit, Tisza  
Kálmán, D a rá n y i Ignác földmivelésügyi minisz­
ter és A n ta l Gábor püspök részvételével.

— (A  s z im u lá ló  k a to n á k  e lle n .)
A honvédek elmeállapotának megfigyelése dol­
gában rendeletet bocsátott ki a honvédelmi 
miniszter, a mely igy szól: *A honvédegyének 
beteges és kétes elmeállapotának megfigyelése 
és megítélése, valamint az állománykezelésre vo­
natkozólag ezek alapján teendő javaslatokra 
nézve a következőket rendelem : Az elmeállapot 
megfigyelése az egészségügyi szabályzat 2 2 2 -dik 
pontjában megbatározott hat heti határidő előtt 
is befejezhető, ha az elmeállapot megítélése 
már egy előbbi időpontban is kétséget kizáró 
biztos módon eszközölhető. Ez nevezetesen 
azon esetekre érvényes, midőn nem törvény- 
széki orvosi véleményről, hanem csupán arról 
van szó, hogy az elmeállapotnak befolyása a 
katonai szolgálatképességre megállapittassék. 
A visszamaradt szellemi fejlettség és elégtelen 
képezhetőség megállapítása a csapattestnél (in­
tézetnél) a megítélendők elöljárói és bajtársai 
álal a csapat (intézet) orvosokkal egyetértőleg 
többnyire teljesen megbízható módon lehetsé­
ges lesz különösen akkor, midőn az előbbi 
helyen tartózkodási helyen jegyzőkönyvi meg­
állapítások is eszközöltetnek. Eféle egyéneknek 
egészségügyi intézetbe való átadása csak szín­
lelés gyanújának fenforgása mellett vagy bíró­
sági esetekben fog szükségessé válni. Ezeknek 
elbocsátása vegyes, vagy honvéd felülvizsgálat 
utján eszközlendő, mely esetben a megfigye­
lési napló előterjesztése mellőzhetőleg és elégsé­
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ges, ha a vallomási jegyzőkönyvek és egyéb, 
a szolgálatképtelenséget megfelelő igazoló ok­
mányok előterjesztetnek. A vegyes, illetőleg 
honvédfelülvizsgálat mindazon elmebetegeknél 
is foganatosítandó, kiknél az elmezavar termé­
szeténél, vagy egyéb okoknál fogva a gond­
nokság alá helyezés, illetve apai hatalom vagy 
gyámság további fenntartása (kiskorúság meg­
hosszabbítása) nincs kilátásba helyezve, azőn- 
ban a szolgálatképesség korlátoltnak, vagy 
megszűntnek mutatkozik. — Elmebetegeknek 
a törvény szerint illetékes hozzátartozóihoz, 
vagy azok helyetteseihez házi ápolásba az 
egészségügyi intézetek által való átadása — a 
szabályszerűen kiállított kötelező mellett és a 
fennálló országos törvények figyelembevételével 
— eszközölhető, mihelyt az elmeállapot meg­
ítélése megbízható módon lehetséges. A házi 
ápolásba való átadásról az egészségügyi in­
tézetek által egyidejűleg az állomás, illetékes 
csapattest és a további állomány kezelésére 
nézve javaslat teendő. A házi ápolásról való 
átadásról továbbá az illetékes politikai ható­
ság is értesítendő.«

— ( Jo g á s s e ln ö k )  A jogászság idő­
sebb tagjai tegnap délután a jogakadémiai 
olvasókör helyiségében népes értekezletet tar­
tottak. Az olvasókör ezidei elnökéül Liebhardt 
József, harmadéves joghallgatót jelölte, kitől, 
mint komoly törekvésű, lelkes ifjútól a jogász­
ság számos üdvös reformnak keresztülvitelét 
várja. Liebhardt a jelölést elfogadta s kijelen­
tette, hogy programmjál majd közli pártjával, 
Mint halljuk, a jogászság fiatalabb elemei el­
lenjelöltként Szűcs Zoltán harmadéves joghall­
gatót léptetik föl. Nemsokára megkezdődk a 
küzdelem a pártok közt s a jogászság kíván­
csian várja, hogy ki lesz a »vivát«l?
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régi egykedvűséget árulta el, melyet nem zavarhat semmi, 
midőn halk. monoton hangon folytatta szavait :

— Figyelj reám Knuth Mende, de jól figyelj ! Szá­
mos évvel ezelőtt egy más nemzetség élt itt. Erősebb» 
durvább a mostaninál. Bálványimádók voltak s bálványaik 
nagyok s hatalmasak, kiknek az egymás ellen szinte sza­
kadatlanul folytatott háborúban elesett emberek vérét 
áldozták föl. Akkor jött közéjük — valami csodás módon 
— a keresztény Istenség hire, mely mindig nagyobb tért 
hódított magának, úgy hogy teljesen háttérbe szorította 
ősapáink bálványait. De ezek a bálvány istenek nem vesz­
tek ki egészen, ott laknak a zord éjszak havas hegyei 
között s lesik-várják azt a pillanatot, melyben ismét ha­
talmukba keríthetik a hivő embereket. A ki nem tiszteli 
őket, ki nem fél tőlük, annak ármány módjára bánatot, 
kárt okoznak. Oly hatalmat adnak neki, mely őt boldog­
talanná, örömtelenné és száműzötté teszi. Nem hallottad 
hírét annak a hegyi manónak, ki a szomszédos szikla­
csúcson lakik? Mimir a neve és őt küldik a mellőzöl  ̂
pogány-istenek átokul annak, ki a keresztény Istenség 
hive. Mimir éjjente meglátogatja a hívőt, kezeit ráteszi 
annak szemeire, miáltal az elveszti a gyarló emberek 
vakságát, hatalmat nyer bepillantani a jövőbe, meglátja 
inaganak és embertársainak jövőbeni boldogságát, fájdal­
mát, a reájuk várakozó szerencsétlenségeket, baleseteket, 
jövőjük előtte nem titok többé, szóval olvas a végzet 
könyvében. Ezt a hatalmat az emberek *látornány«-nak 
nevezik s azokat, kik ebben sínylődnek, *látók«-nak.

Knuth Mende feszült figyelemmel hallgatta az agg 
hajós magyarázatai s csak csodálkozva csóválta tejét,

teties zajt. Fent a szirten nem lehetett még annyira 
érezni a vihart, de bezzeg lent a tengeren már ezer böm­
bölő, száguldó hullámmá korbácsolta a szélvész a zöldes 
vizet, melybe zuhogva ömlött az égi csatornákból az erős 
cseppekben aláhulló eső. Kjar Kjarsen hallotta, tudta 
mindezt, de egyetlen arcizma sem rándult meg, csak ak­
kor lett ismét figyelmessé, midőn kívülről siető léptek 
zaja hallatszott.

— Gyere be Knuth Mende! — kiáltott ki Kjár han­
gosan s a következő pillanatban belépett Knuth Mende. 
Ruhája szivacscsá ázott a testén, haját szétkuszálta a 
szél, arca halvány volt a kiállóit izgalmaktól s kimerül­
tén rogyott a kemence melletti székre, mely úgy volt oda 
készítve, mintha az agg remete vendéget várt volna.

— Vendégszeretetedtől várok segítséget Kjar — 
mondta lihegve Knuth Mende.

— Szívesen látlak — mondta az aggastyán - fog­
lalj helyet asztalomnál és egyél.

Knuth Mende csodálkozva csóválta fejét s midőn 
kipihente a nehéz ut fáradalmait, leült az asztalhoz s 
nehány falaitól evett az ott álló ételekből, melyek szintén 
úgy voltak odakészitve, mintha az aggastyán vendéget 
vart volna.

— Nem eszei velem? — kérdezte Knuth.
— Én már vacsoráztam.
— S mégis terített volt asztalod?
— Téged vártalak.
— Tehát tudtad, hogy jönni fogok?
Kjar Kjarsen igenlőleg bólintott tejével, mig Knuth 

Mende mely gondolatokba merült a fölött, hogy honnan
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— (R e k v ie m .)  Grotnon Dezső hon* 

védelmi államtitkár elhalt édesatyának Grotnom 
Mórné, Cseh Emíliának lelkiüdveért tegnap 
délelőtt gyászmisét mondottak a ferenciek 
budapesti templomában. A hajóban díszes rava­
tal állott s a feketével bevont első padsorban 
foglaltak helyet Grotnon  Dezső államtitkárral 
a rokonság tagjai. A szertartást B án  Sándor 
rendfőnök végezte, a templomi énekkar szép 
gyászdalokat adott elő.

— ( H e r c e g i  v a d á s z a to k .)  Schautn- 
burg-Lippe  György uralkodó herceg tegnap 
baranyamegyei birtokára, Dárdára érkezett, a 
hol több hétig fog időzni, hogy szarvasokra 
vadászszon.

— ( M e g fu la d t  te h é n .)  Klein Jó­
zsef nagy-budméri lakos tegnap reggel kimúlva 
találta istállójában tehenét. A megejtett állat­
orvosi boncolás kiderítette, hogy a tehén evés 
közben egy vasszeget nyelt s attól fulladt meg. 
Hogy miként került a vasszeg a széna közé s 
hogy a dolog nem e boszu müve, azt a megin 
ditott vizsgálat fogja kideríteni.

— ( S z e r e lm i d r á m a  k é t  fe lv o -  
n á a b a n .)  Azért két felvonásban, mert a 
harmadikat nem játszotta meg végig a hős, 
talán a véletlen szeszélye folytán, mely oly 
sokszor vígjátékot csinál a drámai cselekmény­
ből. Az történt, hogy Zsemenye pusztán va­
lami Cigány János nevű béres legény kiolt- 
hatlan szerelemre gyuladt gazdája leánya iránt, 
ezzel természetesen belekerülvén a remény­
telen szerelmesek gyászos gárdájába. S miután 
a legény nem bírt már a szivével, elhatározta,

hogy főbelövi magát. E célból egy óvatlan 
pillanatban elcsente gazdája töltött pisztolyát, 
s az istállóba rejtőzködve maga felé fordította 
a mordaly csövét. A lövés eldördült, a löveg 
azonban nem tett kárt a legényben, inert a 
puskapor szétvetette a régi rozsdás pisztolyt. 
A lövés zajára természetesen besiettek a ház­
beliek az istállóba, a hol Cigány János két­
ségbeesetten bár, de teljes épségben szoron­
gatta a pisztolynak kezében maradt agyát. 
Nem lehetetlen, hogy annyi szándékolt önfel­
áldozás láttára, meglágyul a szerelmes legény 
imádottjának szive, s tán még házasság is 
lesz a vidám befejezésü drámának vége.

— ( E l v á g t a  az e re it.)  István Jó­
zsef szőkéi lakos a napokban kissé kapatos 
állapotban tért haza lakására, ahol felesége 
szemrehányásokkal fogadta. E fölötti elkese- 
seredésében aztán egy konyhakéssel felakarta 
vágni balkezén az ereit, arait azonban a fele­
sége idejekorán észrevett s elvette férjétől a 
kést, bekötözte a jelentéktelen bőrsebet. S igy 
István Józsefnek némi vérveszteségen kívül más 
baja nem történt.

— (B a k k e c s k e  a  k a s z á r n y á b a n  )
A berlini Sándor-ezred kaszárnyájában élt egy 
ideig egy derék bakkecske. Egyik tiszté volt, 
s a legénység nagy örömére a legbolondabb 
ugrándozásokat vitte véghez. Legutóbb azon­
ban sajátságos tünetek mutatkoztak a bolon­
dos állaton. Valósággal megvadult s miután 
végül már ennni sem akart, a kaszárnyában 
a katonák fájó szívvel arra határozták el ma­
gukat, hogy eladják. Egy mészáros vette meg

és rögtön le is vágatta. Akkor kitűnt, hogy a 
fél esztendős bakkecske, amelynek összes súlya 
ötvenhat vont volt, három font ólmot cipelt 
a gyomrában és pedig elhasznált és ép patro­
nok alakjában. Voltak azonkívül a nevezetes 
gyomorban szögek is, köztük három hüvelyk 
hosszúak. A mészáros mindezeket a holmikat 
visszavitte a kaszárnyába, hogy a katonák 
árauljanak.

Péca szab. kir. város« I e t e o r o lo g ia i á llo m á s a  Je g y z e te i1899. augusztus 30. reggeli 7 órakor.Barometer (redukált — mm. 63 6 (emelkedő.) Hőmérsék — 17*4 °C» maximuma : 19.5 *C> minimuma : 16 9 °CPáranyomás : 14 2 Relatív nedvesség : 96.Felhőzet : 90.Szélirány s erő : Sz. W.Csapadék 24 órai : 8 mm.Enyhe, eső.
Dr. entrer.

Művészet, irodalom.
0  Szekula Sárika sikere. Tiszay  De­

zső, pécsi színtársulata, legutóbb az «Állam­
titkár ur« és az «Újfundlandi* című bohóza­
tokat, a «Váljunk el* vígjátékot és a «Talmi 
hercegnőit adta elő Egerben. Ez utóbbi da­
rabban nagy sikere volt Szekula  Sárikának» 
kiről az egyik egri újság igy ir : Szekula Sá­
rika (Margarita) valósággal lázba ejtette a 
közönségét. Igazán zavarban voltunk, hogy

A FALU REMÉNYE SVÉD ELB ESZELES
tudta a sajátságos öreg előre az 6 jövetelét, holott egy 
órával ezelőtt ő maga sem gondolta volna, hogy az éjét 
a skakingi szirt gun y hójában fogja tölteni.

Midőn befejezte falatozását, kérdőleg fordult az ag­
gastyán felé:

— Arra kérnélek Kjiir, hogy adj nekem szállást 
néhány napig házadban.

— Lakásom a tied. Itt maradhatsz, a meddig ked­
ved tartja.

— Köszönöm De miért nem kérded tőlem, hogy 
mi kergetett el hazulról, miért nem vagyok családomnál? 
Hiszen ehhez a kérdéshez jogod volna.

— Amit az ember tud, azután nem szokott kér­
dezősködni.

— Ott voltál te is a beszállásolásnál?
— Igen.
— S te nem is akarod mentségemet meghallgatni?
— Minek ?
Knuth Mende dacára halálos fáradtságának, hatá­

rozott mozdulattal ugrott fel székéről, arcát ismét elön­
tötte az előbbi sápadtság s ajkai remegtek, amint könyes 
szemekkel mondá:

— Hadj távoznom Kjiir. Részvétlenségedböl látom, 
hogy te is megvetsz engem. Ki megyek ismét a hegyek 
közé, hol nem kel lársaiin szemrehányó tekintetével ta­
lálkoznom, hol a csendes természet minden nyomorultat 
keblére ölel. Hidd meg nekem, a most kívül dúló vihar 
nem lep meg emgem annyira, mint hideg közönyöd, a 
melyből lehetetlen ki nem érezni mély megvetésedet.

Kjár nyugodtan felkelt ülőhelyéről, kezét Knuth vál­
lára léve, gyöngéd kényszerre! ültette vissza székébe.

— Csalódtál bennem Knuth Mende. Nincs hiv'.bb 
embered Stavő szigetén, mint en vagyok.

Knuth szemei könybe lábadtak.
— Mit kívánhatok én szerenc-étlen tőletek idege­

nektől, midőn a saját feleségem is megvet, elitéi.
— Az asszonyok meggondolatlanok és hirtelen ha- 

raguak— vigasztalta Kjiir — majd megjön neki is az esze.
— Látom Kjiir — szólt a hajós — hogy te jóaka­

róm vagy. Kérlek adj tanácsot : mit tegyek ? A faluba 
nem mehetek többé, házam küszöbét át nem léphetem. 
Elhagyatott és örömleien lesz ezentúl életem.

— Ürömtelen és elhagyatott, mint az enyem! — 
ismételte Kjiir Kjársen elgondolkozva.

— Mint a tied? Tehat teged is embertársaid tettek 
boldogtalanná? — kérdezte Knuth Mende. Valami bűnt 
követtél el?

— A bűnöst nem kerülik az emberek. O talál ba­
rátokat és uj környezetet. Csak azt kerülik a többiek, ki 
önként száműzi magát.

— S miért száműzted te magad közülök? — kér­
dezte érdeklődve Knuih Mende, kit sajátságosán érintettek 
a különben szófukar aggastyán szavai.

— Mit ér a lató a vakok közölt? Vezetheti őket? 
Nem. Kinevetik az illetőt, mert oly hatalma van, melyet 
a többiek meg nem értele k. A rendkívüli az, amit az 
emberek jobban kerülnek, jobban gyűlölnek a bűnnél. 
Te is tapasztalni logod ezt, még mielőtt haj ul inegöszül. 

Kjiir Kjiirsen visszaült a kemencéhez. Area ismét a



i H99. augusztus 31. P É C S I  E K ;  Y K L Ó 7

ajjon szép-égét, játékának kedvességét, vagy 
angjának elbűvölő zenéjét bámuljuk-e jobban- 
lég egy ilyen siker — és Eger város közön- 
égé hódolattal teszi elé osztatlan elismerése­
ik  babérkoszorúját.

Q  Britannicus. Ricinenek, a hires fran- 
ia szomorujátékirónak ily cimü ötfelvonásos 
íomorujátékát fordította le franciából Zoltán 

,'ilmos, győri hírlapíró. A verses fordítás elég 
Qen, gördülékeny jambusokban adja vissza 
z eredeti szépségeit, a fordító tehát dicsóre- 
?s munkát végzett. A könyvet Gross Testvérek 
önyvkiadóhivatala adta ki Győrben. Ára nincs 
negjelölve.

Q  Szocialismus és cointnunisiuus. A
íocialtsmus és cotnmunismus világlelkesitö s 
ílugrettentő nevei nem oly uj keletűek, mint 
endesen gondolni szokás. Ez irányok több 
színéi meg voltak már az ó*kori társadalmak­
én is. A pharaok trónját ez eszmék rokonai 
öntötték meg, Rómában ez elvek különböző 
dszavai a secessiók okozói. Görögországban 

pelopounesosi háború után jelent meg ez 
szmék köre. Az államok minduntalan belső 
azkódásokon mentek keresztül s e rázkó- 
ások mindig a vesztes száműzetésével jártak, 
i o-kori szocialismusrol igen érdekesen szól

N. K V. 35. füzete. A tizenkét kötetes 
agy munka szerkesztője Marcali Henrik, egyet, 
iuar, a görögökről szóló kötet szerzője dr. 
ryomlay Gyula akadémikus. Egy kötet ára 
lazes felbörkötésben 8 frt ; füzetenként is kap­
ató 30 krjával. Megjelen minden héten egy 
izet. Kapható a kiadóknál (Révai Testveek, 
rod. Int. Rt. Budapest, Vili., Üllöi-ut 18.) s 
(linden hazai könyvkereskedés utján.törvénykezés.

§ Gondnokság alá helyezés. A pécsi 
.ír. törvényszék közhírré teszi, hogy Géza  
•lihály, 43 éves, róm. kath. vallásu, szent- 
őnnci lakost, elmebaj miatt gondnokság ala 
lelyezte.

$ Holttest a hordóban. Kelemen $án- 
lor vörösmarti lakos és a vele vadhazasság- 
»an élő suba Maria Bognár Jánosáé, ott éltek 
íz asszony apja, Suba Józsel házánál. Termé­

szetesen az apa nem nézte jó szemmel a 
eánya vadházas állapotai s örökké zsörtölö- 
lött vele, mi annyira elkeserítette Kelemen 
Sándort, hogy elhatározta, miszerint az öreg 

Suba Józsefei eí teszi láb alól. Meg műit ev 
augusztus 18-an történt, hogy az öreg Suba 
is Kelemen Sándor ismét összevesztek, s ve- 
zekedes közben Kelemen Sándor egy rúddal 
így lejbe vágta az öreget, hogy ez menten 
zörnyet halt. A dolgot estig titokban tartol- 
ak, s ejjel 11 órakor bedugtak a hullát egy 
lordoba s kocsin kivittek a Duna partra. Itt 
.zlán követ kötöttek a hulla derekára s bele 
lobiak a vízbe. A kötél azonban valahogy 
meglazulhatott, mert a víz harmadnapra tel­
etette Suba József holttestét, melyet kifoglak, 
i megejtett boncolás kiderítette, hogy Suba 
uzsef, kinek feje be volt zúzva, gyilkosság 
Idozala, s a megindított nyomozásnak sike- 
ült a tettest Kelemen Sándor személyében 
ínyomozni s letartóztatni. Így került Kelemen 

iándor a s/.ándékos emberölés bűntettével 
ádollan a pécsi kir. törvényszék elé, mely 

évi iebruár hó 17 én tizenkét évi (egyházra

ítélte Kelemen Sándort. Felebbezés folytán az 
ügy, majd a pécsi kir. tábla, s onnan a kir. 
kúriához került. Mind a két felsőbb bíróság hely­
benhagyta a kir. törvényszék Ítéletét. A harmad 
bíróság ítéletét ma hirdették ki Kelemen 
Sándor előtt, kit a napokban szállítanak el 
Illavara tizenkét évi fegyház büntetésének 
kitöltése végett.

§ Sikkasztó péklegény. Kertész István 
péklegény volt Nornics Józsefné pécsi pék- 
mesterné üzletében. A közelmúltban gazdája 
körülbelül három forint ára süteményt bizott 
rá, melyet a legény el is adott, a pénzzel 
azonban nem számolt be, hanem azt sajat 
céljaira fordította. Ezért gazdája sikkasztás 
címén emelt panaszt eilene, a törvényszék 
azonban tekintettel arra, hogy vádlott a 16. 
életévét még be sem töltötte, kihágássá deval­
válta a panaszt s Kertész Istvánt egy havi 
elzárásra ítélte.

§ Vétkes bukás. Pipus Károly pécsi 
üvegkereskedő f évi január hó 22-én csődbe 
jutott, minek főleg az volt oka, hogy az amúgy 
is rossz forgalmú üzletbe kölcsönvett 3000 
frtot fektetett be s hitelezőit ennélfogva nem 
tudta idejében kielégíteni. Miután a csődéljárás 
folyamán kitűnt, hogy Pipus sem üzleti köny­
veket nem vezetett, sem mérleget nem készített, 
mert vélkes bukás címén a bünlenyitő törvény­
széknél is panaszt emeltek ellene s a törvény­
szék a ma megtartott végtárgyalás után Pipus 
Károlyt számos enyhítő körülmény tekintetbe 
vételével harminc forint pénzbüntetésre, esetleg 6 napi elzárásra Ítélte. Az Ítélet jogerős.

Közgazdaság.

vetlen érintkezésben levő borászati felügyelők 
utján tájékozást szerzett maganak az említett 
panasz alapossága tekintetében. Habár a bo­
rászati felügyelők jelentéséből az tűnt ki, hogy 
a szőlősgazdák közt legfeljebb csak egyes he­
lyeken elvétve fordulhat elő a must vagy a bor 
vizezése, mindazonáltal a földmivelésügyi mi­
niszter különös súlyt fektetvén arra. hogy a 
törvény kivétel nélkül mindenki által szigorúan 
megtartassék, a törvényhatóságokhoz oly ér­
telmű körrendeletét intézett, hogy ott, a hol 
ez indokolt, a bortörvény és a végrehajtási 
rendelet rendelkezéseire, különösen pedig arra, 
hogy a bor és a must vizezése feltétlenül tilos, 
esetleg az illető községekben leendő kidobolás 
utján az érdekeltek még a szüret előtt kellő­
leg figyelmeztessenek.

□  Az uj szeszadó-törvény életbelép­
tetése. Szeptember 1-én lép életbe a «szesz­
adóról, valamit a szesztermeléssel együttesen 
készített sajtolt élesztőnek megadóztatásáról* 
alkotott 1899. évi XX. törvénycikk, melynek 
végrehajtása tárgyában a minap bocsájtotta ki 
a pénzügyminiszter a szükséges utasításokat. 
»A fogyasztási adó alá e.-ő szeszfőzők által 
egy egv termelési időszak alatt a kisebbik 
adótétel mellett termelhető alkoholmennyiség­
nek felosztásáról* szóló 1899. évi XXII. t.-c 
szintén most szeptember 1 - en lep életbe.Vidéki hátralékosainkat tisztelettel kér­jük, szíveskedjenek hátralékaikat mielőbb beküldeni.

□  A mezőgazdasági munkaközvetítés.
Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter arra 
készül, hogy beváltsa azt az ígéretét, mely a 
mezőgazdasági munkaskérdés ügyének az egész 
vonalon való rendezését mielőbbi kilálasba he­
lyezte. Ebbéli működésének legközelebbi lépcső­
foka a munkás közvetítés országos szervezése. 
Már a munkadok és munkások közti jogvi­
szonyt szabályozó 1*98. évi II. t.-cikkben is 
vannak a mezögazdasagi munkások munka- 
köz vetítése ügyére nézve bizonyos rendelkezé­
sek. Minthogy ez a törvény a legteljesebb si­
kerrel ment át a gyakorlati életbe, a töldmi- 
velési miniszter — mint halljuk — legújabban 
részletes tanulmányok nyomán teljesen kidol­
goztatta azt a törvénytervezetet, melynek aiap- 
jan a mezőgazdasági munkásközvetités orszá­
gosan szerveztelek. E törvénytervezetet a 
miniszter már megküldütte a gazdasági egye 
sülétnek bizalmas hozzászólás céljából. A be­
érkező válaszok után meglesz a végső logal- 
mazás a tervezeten, úgy, hogy a földmivelési 
miniszter alighanem már az őszszel n képvi- 
selöház elé terjesztheti a nagyfontossagu tör­
vényjavaslatot.

□  A bortörvény végrehajtása. Több 
oldalról panasz tétetett a földmivelésügyi mi­
niszterhez az iránt, hogy az ország némely 
vidékén a kis szőlősgazdák nincsenek kellőleg 
tájékozva a bortörvénynek azon rendelkezése 
iránt, a mely a must és a bor vizezései eltiltja. 
A földmivelésügyi miniszter már a bortörvény 
végrehajtása iránt 1897. évben kiadott uj ren­
delet kibocsátása alkalmával, részint a borá­
szati felügyelők utján, részint pedig a gazda­
sági egyesületek, küzgazdasagi előadok es az 
állandó gazdasági tudósítók utján, soi ezenkí­
vül a bortörvény népies ismertetésének ingye­
nes kio.-ztása utján is intézkedett aziránt, hogy 
a törvény rendelkezései a szőlősgazdáknak kel­
lőleg tudomásukra hozassanak ; a folyó év ta­
vaszai! pedig a szőlősgazdákkal lolytonos köz­

T Á V I R A T O K .
— D reyfu s a h ad itö rvén y­

szék előtt. (A * Pécsi Figyelő* eredetitávirata.) A rennesi haditörvényszék ma több akadémikust kihallgatott, mint írás- szakértőkét. Meyer és Molineriere bizo­ny iteattak, hogy a bordero H alsiti irásd- 
hoz hasonló. Ekkor t e r c ie r  tábornok kert szót. Általánosan feltűnt, hogy Mercier vi­selkedése két nap óta nagyon megválto­zott. Tegnapelőtt, mikor hire járt, hogy Angliába akar költözködni, rendkívül jó ­kedvű volt és tréfás megjegyzéseket tett a katonatisztek előtt. Tegnap felszólalt, hogy ‘D rcyjus Mathieut megvédelmezze a vád ellen, mintha az Saudherrt meg akarta volna vesztegetni és mindenki csodálkozott azon a kijelentésén, hogy Sandherr soha­sem beszélt neki Dreyfus Mathieu veszte­getési kísérletéről, hanem ellenkezőleg igen tisztességes embernek mondta őt. Mi is mindenki azt hitte. hogy Mercier valami meglepetést tartogat. Kíváncsian várták, hogy mit akar mondani.

Elnök: Mit kivan, tábornok úr?
ÏStercicr megjegyzi, hogy Grenier pre- fektU'. kit a napokban hallgattak ki. a semmitöszék előtt azt vallotta, hogy IVal-

w  »

sin erősen megváltoztatta írását Dre\ fus Mathieu K jelentése óta és különösen arra fektetett gondot, hogy betűi kerekebbek legyenek.
Lahori kérdezi Merciertól, hogy azt akarta-e mondani, hogy Walsin-Esterházy irasa 1894. óta távolodott e Dreyfusétól, vagy közeledett hozza?
te r c ie r  nem akar véleményt mon­dani, hanem c»ak arra emlékeztet, hogy Bertillon konstatálta, hogy Esterházy írása közeledik a bordero írásához.
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Labort megjegyzi, hogy Mercier erre nem támaszkodbatik.
Gremini szerint Walsin Írása Drey-fusétól tárolódott.Az ülést ekkor felfüggesztették.
— P a t y  de C l a m  v a llo m á s a .(A , Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Pá­riából Írják, hogy Tavernier százados, aki már tegnap is egy órán at kihallgatta Paty de Clamot, ma reggel újra kihall­gatta. A tegnapi kihallgatásról azt írja a „M atinu, hogy T a ty szenzációs leleplezé­

seket tett, melyek közül egyik olyan nagy 
jelentőségű, hogy közlését a lap a rennesi hadbíróságnak hagyja fönn.Párisi lapok azt a hirt, miszerint 
Démangé, Dreyfus védőügyvédé is jelen

Krieghammer h a d ü g y m i n i s z t e r  és W el- 
sersheimb o s z t r á k  h o n v é d e l m i  m in is z te r  
B é c s b ó l  s z in t é n  R e i c h s t a d t b a  u t a z t a k .

— A  h a lo ttr a b ló  k o r c s m á ­
ro s. ( A  * P é c s i  F i g y e l ő "  e r e d e t i  t á v i r a t a .)

érczy r e n d ő r k a p i t á n y  b e f e j e z t e  a v iz s ­

g á l a t o t  Langecker A n d r á s  k ü l t e l k i  k o r c s -  
m á r o s  e l l e n ,  kit azé rt  t a r t ó z t a t o t t  le a 
r e n d ő r s é g ,  m e r t  Vetsey S á n d o r  m a g á n z ó t  
h a l á l o s  á g y á n  k i f o s z t o t t a  A  k o r c s m á r o s  
u g y a n  m é g  m i n d i g  t a g a d j a  a v á d a t ,  d e  
a d e t e k t í v e k  s o k  b ű n je lt  h o r d t a k  ö s s z e  
e l l e n e .  L a n g e c k e r n é l  n a g y  ö s s z e g  v o l t  
V e t s e y  t e m e t é s e k o r  is, m e l y e t  n é h á n y  e l ­

t u l a j d o n í t o t t  r é s z v é n y  b e v á l t á s á b ó l  s z e r z e tt .

K i d e r ü l t ,  h o g y  a k o r c s m á r o s  a m á r  
b e t e g e n  f e k v ő  V e t s e y n e k  e s t é n k i n t  m á s f é l

E Z M -X .

lesz P a t y  du Clam k i h a l l g a t á s á n ,  nem erő | , ite r  p á l i n k á t  a d o t t ,  m i t ő l  ez m i n d i g  esz-sitik meg.
— A  D r e y fu s -s z in d ik á tu s .(A „ Pécsi Figyelő" eredeti tavirata.) A párisi reviziópárti lapok azt Írjak, hogy 

Freycinet tegnapi nyilatkozatai után a szin­dikátusról többé nem lehet beszélni. Ezek 
a lapok Freycinetnek a külföldi propagan­dára vonatkozó nyilatkozatát többértelmü- nek és részben érthetetlennek találják. Az antirevizionista lapok azt mondják, hogy a revizionisták rosszul teszik, ha Fieyci- net vallomásán triumfálnak.

— A  r e ic h s ta d ti  h a d g y a ­
k o r la to k . ( A  „ P é c s i  F i g y e l ő *  e r e d e t i  
t á v i r a t a .)  Ő  f e l s é g e  a k i r á l y  m a  r e g g e l  
4  ó r a  3 0  p e r c k o r  I s c h l b ő l  R e i c h s t a d t b a  
u t a z o t t  az o t t a n i  h a d g y a k o r l a t o k r a .

m é l e t l e n  á l l a p o t b a  k e r ü lt  s L a n g e c k e r  
t e h e t e t t  v e l e  a m it  a k a r t .

A  r e n d ő r s é g  le t i l t o t t a  a m e g  h i á n y z ó

3 0 . 0 0 0  frt é r t é k ű  r é s z v é n y t  s i g v  az ö r ö ­

k ö s ö k e t  n e m  éri n a g y o b b  a n y a g i  k á r .

L a n g e c k e r t  m a  d é l b e n  k i s é r t é k  át 
a z  ü g y é s z s é g  b ö r t ö n é b e .

Szerkesztői üzenet.
P l a g i z a t o r .  Előbb kü ldött dolgozatára  

szólt az üzenet. A je lze tt cikkecskét m ajd  á t­
olvassuk s ha jó , sorát e jtjü k  m iham arább.

Laptulajdonos Felelős szerkesztő3 / A lT T E R  U C S Z T A V  P L E IN IN H E R  FERENC
TA1ZS JÓ Z S E F  kiadó.

6547 . sz.
T kv i. 1899~

Árverési hirdetmény.
I A pécsi k ir. törvszék m int te lekkvi hatóság 
■közhírré teszi, hogy V arga  Béláné szül. Be- 

reczk Irm a  végrehajtatónak, P aukhardt Nándor 
és neje P interics Rozália végrehajtást szenve­
dők elleni tőkekövetelés és já ru léka i iránti 
végrehajtási ügyében a pécsi k ir. törvényszék 
és a pécsi kir. járásbíróság területén lévő, 
Pécs szab. k ir. város határában fekvő, a pécsi 
4549 . sz. betétben f  1. sor, 2 8 5 2 /2 8 . hrsz. 
alatt íelvett lakház es udvarra  6 0 0  frt becs­
árban, m int k ik iá ltás i árban az árverést elren­
delte s hogy a lentebb megjelölt ingatlan az 
1899. évi szeptember hó 13-ik napján d. e. 
10 órakor a kir. tszék árverési helyiségé­
ben m egtartandó nyilvános árverésen a meg­
á llap íto tt kikiáltási áron alu l is eladatni log.

Á rverezn i szándékozók tartoznak az in­
gatlan becsárának 1 0 % - a t ,  vagyis hatvan fo­
rintot készpénzben, vagy az 1881. évi nov. hó 1 . 
3 3 3 3 . sz. a la tt kelt igazságügym iniszteri rendelet 
8 . § -ában  k ije lö lt ovadekképes értékpapírban  

? a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 1881 : 
L X . t. ez. 176. § -a  értelm ében a bánatpénz­
nek a biróságnal elöleges elhelyezéséről kiál­
líto tt szabályszerű elism ervényt átszolgáltatni.

Pécsett, 1899. évi jum us hó 18 ik nap­
ján. A k ir. törvszék, m int tlkkvi hatóság.

Góbéi Gyula kir. tszéki biró helyett

Bogyay Pongrác,
kir. tszéki biró.

MESTRITS rrJENŐ
épület és nmlakatos

Király-utca 38. sz. Percel-utca 35. sz.Ajánlja jól berendezett üzletét mindennemű
épület- és míílakiitos munkák,

ex
« r  erkély-, sír-, lépcső- és kerités-rácsozatok, valamint vaskapuk és csillárokvertvasból, továbbá biztonsági zárak és rekeszek, zajtalan görredtfnyök, ponyva­

gépezetek, villamos csengők, vízvezeték és angol closett-berendezések, a leg­kitűnőbb asztal-tűzhelyek, központ fííto (central) kályhák, mindennemű díszit- 
inényi munkák vert vasból való rajz- és stilszerii elkészítésére a legszoli­
dabb kivitelben.

»r> ; S e g é d g é p e k  javítását s egyáltalán minden e szakmába vágómunkát elvállalok.
M i d ő n  u z li  t e m e t  a n .  é. k ö z ö n s é g  b e c s e s  p á r t f o g á s á b a  a j á n l o m ,  e l ő r e  is b i z t o s í t o m  á r a i v e r -

' í  s e n y k é p  e s s é g é r  ó l ,  v a l a m i n t  g y o r s  e s-  p o n t o s  k i s z o l g á l á s r ó l .Tisztelettel M estrits  Jenő.

N yo m ato tt Ta izs  Józsefnél Pécsett, 1899.




